
ZAAWANSOWANE MIKROPRĄDOWE URZĄDZENIE DO
UJĘDRNIANIA TWARZY
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BEAR™

PIERWSZE KROKI

 2 WPROWADZENIE

POZNAJ BEAR™ 2

Gratulujemy odkrycia inteligentnej pielęgnacji skóry z urządzeniem BEAR™ 2. Zanim zaczniesz cieszyć się wszystkimi
zaletami zaawansowanej technologii pielęgnacji skóry, prosimy o poświęcenie kilku chwil na dokładne zapoznanie się 
z instrukcją obsługi.

Prosimy o PRZECZYTANIE WSZYSTKICH INSTRUKCJI PRZED UŻYCIEM i korzystanie z urządzenia wyłącznie zgodnie
z jego przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji.

PRZEZNACZENIE: BEAR™2 jest przeznaczony do stymulacji mięśni twarzy i szyi, i jest wskazany do użytku
kosmetycznego bez recepty.

      OSTRZEŻENIE: NIE WOLNO MODYFIKOWAĆ TEGO URZĄDZENIA.

Przedstawiamy pierwsze na świecie zatwierdzone przez FDA, medyczne urządzenie mikroprądowe z systemem Anti-Shock
System™ i 4 rewolucyjnymi rodzajami mikroprądów. Ujędrnij mięśnie twarzy, rewitalizuj i wygładzaj skórę, rzeźb i konturuj
skórę dzięki tej bezpiecznej, bezbolesnej i nieinwazyjnej alternatywie dla liftingu twarzy i botoksu.

PEŁNA INSTRUKCJA OBSŁUGI

W Ł A Ś C I W O Ś C I

PULSACJE T-SONIC™

SZWEDZKI DESIGN

KULE MIKROPRĄDOWE

KABEL USB APLIKACJA PODSTAWKA

GNIAZDO
ŁADOWANIA

PODRÓŻNE ETUI

KONTROLKA
BLUETOOTH

5 WSKAŹNIKÓW
INTENSYWNOŚCI

PRZYCISK WŁĄCZ/WYŁĄCZ

ANTI-SHOCK SYSTEM
Dostarczają mikroprądy
bezpośrednio skóry, ujędrniając 
i napinając skórę twarzy. 

Zwiększają wchłanianie składników
aktywnych zawartych w produktach
do pielęgnacji skóry i delikatnie
masują twarz, zwiększając jej blask.

Lekki i delikatnie zakrzywiony,  
dopasowuje się do konturów twarzy
i dłoni.

Ładowanie w dowolnym
czasie, w dowolnym miejscu

za pomocą kabla USB.

Zapewnia dostęp do
video zabiegów 

i szerszego zakresu
intensywności.

Do odpowiedniego
przechowywania urządzenia

Do 300 minut używania
na pełnym naładowaniu
za pomocą kabla USB

Wygodne przechowywanie
urządzenia w podróży.

Światełka wskazują wybrany poziom
intensywności mikroprądów urządzenia.

Włącza/wyłącza urządzenie, zmienia
poziom natężenia mikroprądów i
przełącza urządzenie w tryb parowania
Bluetooth.

Skanuje oporność skóry na
elektryczność i dostosowuje mikroprąd
dla maksymalnego komfortu

Miga, wskazując, kiedy urządzenie jest 
w trybie parowania Bluetooth i gdy
urządzenie wymaga naładowania.
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1. NAŁÓŻ SERUM

W A Ż N E :

2. WYBIERZ USTAWIENIA 3. UJĘDRNIAJ
Upewnij się, że zarówno skóra, jak
 i urządzenie BEAR™ są czyste 
i suche. Następnie nałóż FOREO
SUPERCHARGED™ Serum 2. 0
równomiernie na wszystkie obszary
twarzy/szyi, które chcesz poddać
zabiegowi, pozostawiając cienką
warstwę na powierzchni skóry.

Naciśnij uniwersalny przycisk, aby włączyć urządzenie BEAR™. Dostosuj
intensywność mikroprądów, ponownie szybko naciskając przycisk, raz dla
każdego poziomu. Dostęp do filmów instruktażowych i innych ustawień za
pomocą aplikacji FOREO.
Uwaga: Domyślnym ustawieniem BEAR™ 2 jest "Tryb początkujący" (poziomy
intensywności mikroprądów 1-5). Jeśli chcesz uzyskać dostęp do "Trybu Pro"
(poziomy intensywności mikroprądów 6-10), możesz to zrobić poprzez
"Ustawienia" w aplikacji. Po wybraniu "Trybu Pro", wskaźniki intensywności
na urządzeniu będą odnosić się do “Trybów Pro Mode” (6 - 10).

Lekko dociśnij obie kule
mikroprądowe do skóry i powoli
przesuwaj urządzenie w górę, na
zewnątrz po kościach policzkowych i
czole, wokół ust oraz na linii żuchwy
i szyi, zgodnie z życzeniem.

Zalecane użycie: raz w ciągu 24 godzin. Przez pierwsze 60 dni zalecamy użycie co najmniej 5 razy w tygodniu. Po 60 dniach lub
po osiągnięciu pożądanych rezultatów, 2-3 razy w tygodniu w celu podtrzymania.
Urządzenia mikroprądowe, takie jak BEAR™ 2, muszą być używane z serum przewodzącym. Aby uzyskać optymalne rezultaty,
zalecamy stosowanie FOREO SUPERCHARGED Serum 2.0 - opracowanego specjalnie do stosowania z urządzeniami
mikroprądowymi FOREO i klinicznie udowodnionego, że znacząco zwiększa produkcję kolagenu typu 1.
Pozostaw cienką warstwę FOREO SUPERCHARGED™ Serum 2.0 na skórze, aby urządzenie mogło płynnie przesuwać się po
skórze. W przypadku zabiegów na wielu obszarach twarzy, można nałożyć serum na każdy obszar przed użyciem urządzenia na
danym obszarze.
Nigdy nie używaj urządzeń mikroprądowych, takich jak BEAR™ 2, na linii środkowej kości szyi lub w obrębie kości oczodołu. 
Upewnij się, że obie kule mikroprądów dotykają skóry podczas zabiegu. Urządzenie należy zawsze przesuwać ruchami w górę i
na zewnątrz, od środka twarzy w kierunku linii włosów.

Przed pierwszym użyciem należy pobrać aplikację mobilną FOREO For You, aby odblokować
i zarejestrować urządzenie. Wykonaj następujące kroki;
1. Pobierz aplikację FOREO For You na swój telefon komórkowy.
2. Zaloguj się na swoje konto lub załóż nowe.
3. Dodaj urządzenie (w górnej części ekranu).
4. Wybierz serię urządzenia.
5. Naciśnij i przytrzymaj przycisk uniwersalny, aby połączyć urządzenie z aplikacją mobilną.
6. Wprowadź informacje dotyczące zakupu.

BEAR™ 2 to jedyne urządzenie wykorzystujące 4 rodzaje mikroprądów. Każdy z nich ma swoje specjalne zalety i jest
zaimplementowany w wideo zabiegach z przewodnikiem w aplikacji.

Lifting Microcurrent™ - Wielokrotnie zmienia natężenie prądu od niskiej do wysokiej częstotliwości,
delikatnie pobudzając mięśnie do naturalnego uniesienia, zapewniając wyprofilowany wygląd.  

SPOSÓB UŻYCIA BEAR™ 2
O D B L O K U J  U R Z Ą D Z E N I E  

RODZAJE MIKROPRĄDÓW

Tapping Microcurrent™ - Szybkie i krótkie fale prądu przepływają przez górne warstwy skóry, ujędrniając ją. 

Sculpting Microcurrent™ - kieruje mikroprądy głębiej do mięśni, aby skutecznie je ujędrnić, zapewniając
jędrny i wyrzeźbiony wygląd.

Advanced Microcurrent™- Stały prąd stymuluje mięśnie, aby je wzmocnić, jednocześnie napinając skórę
powyżej.
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OSTRZEŻENIA
D L A  O P T Y M A L N E G O  B E Z P I E C Z E Ń S T W A :

Zabieg z BEAR™ 2 powinien być komfortowy - jeśli odczuwasz jakiekolwiek dolegliwości lub podrażnienia, natychmiast przerwij
użytkowanie i skonsultuj się z lekarzem.
Nie używaj na obszarze klatki piersiowej, okolicy oka (okrężny mięsień w obrębie brzegu oczodołu), środkowej linii szyi (kość), ani na
obszarze narządów płciowych/pachwin.
Nie używaj na zaczerwienionej skórze, wypukłych znamionach, głównych tętnicach (np. szyjnych), rozszerzonych naczyniach
włosowatych, metalowych implantach, zakażonych obszarach ani obszarach pozbawionych czucia.
Nie używaj urządzenia do leczenia trądziku różowatego, znamion, brodawek, otwartych ran, zmian skórnych nowotworowych ani
jakiejkolwiek choroby skóry.
Nie używaj, jeśli masz jakiekolwiek istniejące schorzenia medyczne, takie jak padaczka, choroba krwotoczna, nowotwory, guzy lub
zaburzenia percepcyjne.
Nie używaj, jeśli przeszedłeś/aś leczenie laserowe, peeling chemiczny lub masz jakąkolwiek inną formę uszkodzonej skóry.
Nie używaj, jeśli przeszedłeś/aś operację plastyczną twarzy.
Nie używaj, jeśli masz wszczepione urządzenie medyczne lub jakikolwiek inny instrument elektroniczny lub pomoc techniczną ciała.
Sprzęty do monitorowania elektronicznego, takie jak monitory EKG i alarmy EKG, mogą nie działać poprawnie podczas korzystania z
urządzenia.
BEAR™ 2 nie powinien być używany przez dzieci lub osoby o ograniczonej sprawności fizycznej i umysłowej. Wymagane jest ścisłe
nadzorowanie podczas korzystania, czyszczenia lub przechowywania urządzenia w pobliżu dzieci lub osób o ograniczonej sprawności
fizycznej lub umysłowej.
Długoterminowe skutki mikroprądów są nieznane.
Bezpieczeństwo urządzenia podczas ciąży nie zostało potwierdzone. Jeśli jesteś w ciąży, skonsultuj się z lekarzem przed użyciem tego
urządzenia.
Jeśli masz problemy skórne lub inne obawy medyczne, skonsultuj się z lekarzem przed użyciem.
Jeśli podejrzewasz lub masz zdiagnozowane choroby serca, stosuj się do środków ostrożności zalecanych przez lekarza.
Bądź szczególnie ostrożny podczas ujędrniania obszarów pod oczami i nie dopuszczaj, aby urządzenie miało kontakt z powiekami lub
oczami.
Podczas korzystania z urządzenia może wystąpić odczucie migotania świateł, wynikające ze stymulacji nerwu wzrokowego. Jeśli to
zauważysz, przerwij stosowanie urządzenia i niezwłocznie skonsultuj się z lekarzem.
Podczas używania urządzenia może wystąpić lekkie mrowienie, co jest normalne i nie stanowi powodu do niepokoju. Zmniejszenie
intensywności może zmniejszyć lub wyeliminować to odczucie.
Ze względu na skuteczność rutyn ujędrniających FOREO zaleca się, aby BEAR™ 2 nie był używany dłużej niż przez 3 minuty  na wybranym
obszarze.
Z powodów higieny nie zaleca się dzielenia się BEAR™ 2 z innymi osobami.
Nie używaj podczas prowadzenia pojazdu lub obsługi ciężkich maszyn.
Nie używaj urządzenia, gdy jest podłączone do prądu.
Nie wkładaj żadnych przedmiotów do otworów urządzenia.
Nie używaj urządzenia, jeśli przegrzewa się lub podejrzewasz, że jest uszkodzone.
Unikaj pozostawiania BEAR™ 2 na bezpośrednim świetle słonecznym i nigdy nie wystawiaj go na skrajne ciepło ani wrzącą wodę.
BEAR™ 2 powinien być całkowicie suchy przed uruchomieniem funkcji mikroprądowej. Nie używaj urządzenia, jeśli było zanurzone w
wodzie, ani nie używaj go wilgotnymi rękami.
To urządzenie powinno być używane tylko z zasilaczem SELV.
Zaleca się korzystanie z zasilaczy zgodnych ze standardem IEC60950 do ładowania urządzenia.
Przed naładowaniem upewnij się, że wtyczka i gniazdo są całkowicie suche. Niezastosowanie się do tego może skutkować porażeniem
prądem, zwarciem lub pożarem.
Nie używaj urządzenia podczas ładowania. Przestań używać urządzenia, jeśli urządzenie lub ładowarka nie działa poprawnie lub wydaje
się uszkodzona w jakikolwiek sposób. Używaj tylko dostarczonego z urządzeniem przewodu zasilającego.
Baterię należy usunąć z urządzenia przed jego utylizacją. Urządzenie musi być odłączone od zasilania podczas usuwania baterii, a baterię
należy bezpiecznie utylizować.
Ten produkt nie zawiera części, które można serwisować.
To urządzenie jest przeznaczone do użytku kosmetycznego na twarzy i szyi. Wszelkie szkodliwe konsekwencje wynikające z
niewłaściwego użytkowania, stosowania na innych obszarach ciała, podłączenia do niewłaściwych źródeł napięcia, zabrudzonego
roztworu przewodzącego lub kulek, lub innych niewłaściwych zastosowań nie są objęte odpowiedzialnością FOREO.
Z urządzenia należy korzystać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji. Jeśli nie znajdziesz odpowiedzi
na swoje pytanie,  lub jeśli masz inne pytania dotyczące działania urządzenia, odwiedź stronę foreo.com/support
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

CZYSZCZENIE URZĄDZENIA BEAR™2

WARUNKI GWARANCJI

Po użyciu należy zawsze dokładnie wyczyścić BEAR™ 2. Umyj kule mikroprądowe i silikonową powierzchnię wodą z
mydłem, a następnie opłucz ciepłą wodą. Wytrzyj do sucha niestrzępiącą się ściereczką lub ręcznikiem. Po użyciu
zalecamy spryskanie urządzenia silikonowym sprayem czyszczącym FOREO i opłukanie ciepłą wodą w celu uzyskania
optymalnych rezultatów. 

UWAGA: Nigdy nie używaj środków czyszczących zawierających alkohol, benzynę lub aceton, ponieważ mogą one
podrażnić skórę i uszkodzić silikon. 

Środki ostrożności, które należy podjąć w przypadku zmian w działaniu BEAR™ 2.

Z A R E J E S T R U J  G W A R A N C J Ę

2 - L E T N I A  O G R A N I C Z O N A  G W A R A N C J A

Bateria jest rozładowana. Naładuj urządzenie za pomocą kabla USB przez maksymalnie 1,5 godziny, aż do pełnego
naładowania, a następnie uruchom ponownie urządzenie, przytrzymując przycisk uniwersalny.

Mikroprocesor tymczasowo działa nieprawidłowo. Naciśnij i przytrzymaj przycisk uniwersalny, aby ponownie
uruchomić urządzenie.

Wyłącz, a następnie ponownie włącz Bluetooth, aby spróbować ponownie nawiązać połączenie.
Zamknij aplikację FOREO For You, a następnie otwórz ją ponownie, aby rozpocząć proces od nowa.
Sprawdź, czy aplikacja nie wymaga aktualizacji w sklepie z aplikacjami na urządzeniu mobilnym.

Jeśli BEAR™ 2 nie uruchamia się po naciśnięciu przycisku włącz/wyłącz:

Jeśli nie można wyłączyć BEAR™ 2 i/lub przycisk włącz/wyłącz nie reaguje:

Jeśli BEAR™ 2 nie synchronizuje się z aplikacją FOREO For You:

Aby aktywować 2-letnią ograniczoną gwarancję, zarejestruj się za pośrednictwem aplikacji FOREO For You lub odwiedź
foreo.com/product-registration, aby uzyskać więcej informacji.

FOREO udziela gwarancji na urządzenie na okres DWÓCH (2) LAT od pierwotnej daty zakupu na wypadek wad wynikających
z wadliwego wykonania i wad materiału przy normalnym użytkowaniu urządzenia. Gwarancja obejmuje części robocze, które
mają wpływ na działanie urządzenia. NIE obejmuje ona uszkodzeń kosmetycznych spowodowanych normalnym zużyciem
ani uszkodzeń spowodowanych wypadkiem, niewłaściwym użyciem lub zaniedbaniem. Każda próba otwarcia lub rozebrania
urządzenia (bądź jego akcesoriów) spowoduje utratę gwarancji.

W przypadku wykrycia wady i powiadomienia FOREO w okresie gwarancyjnym, FOREO, według własnego uznania, wymieni
urządzenie bezpłatnie. Roszczenia gwarancyjne muszą być poparte uzasadnionymi dowodami, że data roszczenia mieści się
w okresie gwarancyjnym. Aby potwierdzić ważność gwarancji, należy zachować oryginalny dowód zakupu wraz z niniejszymi
warunkami gwarancji przez cały okres obowiązywania gwarancji.

Aby zgłosić roszczenie gwarancyjne, należy zalogować się na swoje konto na stronie www.foreo.com, a następnie wybrać
opcję zgłoszenia roszczenia gwarancyjnego. Koszty wysyłki nie podlegają zwrotowi. Niniejsze zobowiązanie stanowi
uzupełnienie ustawowych praw konsumenta i w żaden sposób nie wpływa na te prawa.
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SPECYFIKACJA

INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI
Utylizacja zużytego sprzętu elektronicznego (obowiązuje w UE i w innych krajach europejskich z systemami selektywnej
zbiórki odpadów).

Nie należy traktować tego urządzenia jako odpadu domowego, lecz należy je oddać do odpowiedniego punktu zbiórki w celu
recyklingu sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Zapewniając prawidłową utylizację tego urządzenia, pomagasz
zapobiegać potencjalnym negatywnym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogłyby być spowodowane
niewłaściwym postępowaniem z odpadami produktu. Recykling materiałów pomaga również chronić zasoby naturalne. 

Aby uzyskać więcej informacji na temat recyklingu urządzenia, skontaktuj się z lokalną firmą utylizującą odpady domowe lub
z miejscem zakupu.

UWAGA: Ten proces jest nieodwracalny. Otwarcie urządzenia spowoduje utratę gwarancji. Tę czynność wolno wykonać
wyłącznie, gdy urządzenie ma zostać zutylizowane. Urządzenie posiada baterię litowo-jonową, którą należy wyjąć przed
utylizacją i której nie wolno wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi. W celu wyjęcia baterii należy zdjąć zewnętrzną
warstwę silikonową, otworzyć wewnętrzną plastikową pokrywę i wyjąć baterię, która ma zostać zutylizowana zgodnie z
lokalnymi przepisami o ochronie środowiska. Dla własnego bezpieczeństwa w trakcie tego procesu należy mieć założone
rękawiczki. Szczegółowe instrukcje graficzne przedstawiono poniżej: 

ZGODNOŚĆ
EUROPEJSKA

ZASTOSOWANO
CZĘŚĆ TYPU BF

OPAKOWANIE ZOSTAŁO
WYKONANE Z MATERIAŁU
NADAJĄCEGO SIĘ DO
RECYKLINGU 

ODPADY KOMUNALNE
DYREKTYWA W SPRAWIE
ZUŻYTEGO SPRZĘTU
ELEKTRYCZNEGO 
I ELEKTRONICZNEGO

BRYTYJSKA
DEKLARACJA
ZGODNOŚCI

NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ Z
INSTRUKCJĄ OBSŁUGI

W Y J M O W A N I E  B A T E R I I

MATERIAŁY: 
KOLORY: 
ROZMIAR: 
WAGA: 
TYP BATERII: 
UŻYTKOWANIE: 
STAN GOTOWOŚCI:
CZĘSTOTLIWOŚĆ: 
MAX POZIOM HAŁASU:
INTERFEJS: 

Bezpieczny dla ciała silikon, ABS, PC, chromowany stop cynku 
Fuschia / Lavender / Evergreen
wys. 64 x szer. 79 x gł. 39 mm
90g
Akumulator litowo-jonowy 520 mAh 3,7 V
Do 300 minut użytkowania na jednym ładowaniu.
90 dni
185 Hz
<50 dB
1-przycisk
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Zastrzeżenie: Użytkownicy tego urządzenia korzystają z niego to na własne ryzyko. Ani FOREO, ani jego sprzedawcy nie
ponoszą żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek obrażenia lub szkody, fizyczne lub inne, wynikające bezpośrednio lub
pośrednio z korzystania z tego urządzenia. Ponadto, FOREO zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w niniejszej
publikacji oraz do wprowadzania zmian w jej treści bez obowiązku powiadamiania jakichkolwiek osób o takich zmianach.

PRZESTROGA: Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę
odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do korzystania z urządzenia.

UWAGA: To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane
działanie.
To urządzenie zawiera zwolnione z licencji nadajniki/odbiorniki, które są zgodne z kanadyjskimi standardami RSS
dotyczącymi zwolnień z licencji w zakresie innowacji, nauki i rozwoju gospodarczego. Działanie urządzenia podlega
następującym dwóm warunkom:
(1) Urządzenie nie może powodować zakłóceń.
(2) To urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie
urządzenia.

FOREO oświadcza, że to urządzenie jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE dla produktu
jest dostępny na stronie www.foreo.com/ support.

W modelu mogą być dokonywane zmiany w celu jego udoskonalenia bez uprzedniego powiadomienia.

©2023 WYPRODUKOWANO DLA: FOREO AB. 
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WSZELKIE PRAWA ZASTRZEŻONE. IMPORTER I DYSTRYBUTOR:
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MANUFACTURED BY: VIS (SHANGHAI) TECHNOLOGY CO., LTD. 
NO.58 LINSHENG ROAD, TINGLIN TOWN, JINSHAN DISTRICT, SHANGHAI, CHINA
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